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ABSTRACT 

One of the five thinai lands mentioned by Tholkappiyar is the Neithal Thinai. The 
customs of Neithal Thinai, the area where early man originated and lived, are 
dependent on the sea and are different from those of the people living in other Thinai 
lands. In this way, the novel 'Maanatthukku Anji' written by Kurumpanai C Berlin 
records the customs of the Catholic Christian fishermen living in the Kurumpanai village 
of Kanyakumari districts, such as brushing their teeth with the tender shoots, gnashing 
sweets for the wedding, decorating the boat for Christmas and taking women to sea, 
food, and customs of the people. This article examines and highlights them. 
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முன்னுரை 

உயிரினங்களின் பரிணாம வளர்ச்சி நிலையில் குரங்கிைிருந்து மனிதன் ததான்றினானனன்று 
சார்ைஸ் டார்வினும், அந்நிகழ்வு கடல்னகாண்ட னைமூரியா கண்டத்தில்தான் நிகழ்ந்திருக்க 
தவண்டுனமன்றக் கருத்லத தாமஸ் ஹக்ஸ்ைி, எர்னஸ்ட் னஹகல் தபான்தறாரும் முன்லவக்கின்றனர். 
அவர்களின் கருத்துப்படிப் பார்த்தால் னதால்காப்பியர் சுட்டும் ஐந்திலணகளுள் னநய்தல் திலணயில் 
தான் ஆதிமனிதன் ததான்றினான் என்பலத அறிந்து னகாள்ளமுடிகிறது. ஆதிமனிதன் ததான்றி வாழ்ந்த 
பகுதியான னநய்தல்திலணயின் பழக்கவழக்கங்கள் கடலைச் சார்ந்து இருப்பதால் அலவ பிற 
திலணயில் வாழ்கின்ற மக்களின் பழக்கவழக்கங்களில் இருந்து தவறுபடுகின்றன. அவ்வலகயில் 
குறும்பலன னபர்ைின் எழுதிய ‘மானத்துக்கு அஞ்சி’புதினம் குமரி மாவட்டம் குறும்பலனக் கிராமத்தில் 
வாழ்கின்ற கத்ததாைிக்கக் கிறித்தவ மீனவ மக்களின் பழக்கவழக்கங்கலளப் பதிவு னசய்துள்ளது. 
அவற்லற ஆராய்ந்து எடுத்துலரக்கும் விதமாக இக்கட்டுலர அலமகின்றது. 

 
பழக்கவழக்கம் 

 பழக்கம் என்பது தனிமனிதனால் ததாற்றுவிக்கப்பட்ட னதாடக்கநிலை என்றும் அலதச் 
சமுதாயத்தில் உள்ள மக்களால் னதாடர்நிலைக்குக் னகாண்டுவருவலததய வழக்கம் என்றும் 
கூறுகின்றனர். ‘‘மக்களின் ததலவகளின் அடிப்பலடயிதைதய பழக்கங்கள் ததான்றுகின்றன. அலவ 
சமுதாயத்தால் ஏற்றுக்னகாள்ளப்படுகின்ற நிலையில் வழக்கங்களாக உருப்னபறுகின்றன.’’ என்று 
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பழக்கவழக்கத்திற்கு விளக்கம் தருகிறார் (Gandhi, 1980). மனிதன் தான் வாழுகின்றச் சூழலுக்கு ஏற்ப 
பழக்கவழக்கங்கள் மாறுபடுகின்றன. அவ்வலகயில் கடல் சார்ந்த பகுதியில் வாழ்கின்ற மக்கள் 
அந்நிைம் சார்ந்த பை பழக்கவழக்கங்கலள தமற்னகாண்டு வருகின்றனர். அவற்றில் சிை நாகரிக 
மாற்றத்தினாலும் விளம்பர தமாகத்தினாலும் மாற்றமலடந்து வருகின்றன. குறும்பலனக் கிராமத்தில் 
வாழ்கின்ற கத்ததாைிக்கக் கிறித்தவ மீனவர்களின் பழக்கவழக்கங்களான குருந்து மணைில் 
பல்துைக்குதல், திருமணத்திற்கு இனிப்பு கிண்டுதல், கிறிஸ்துமஸ் பண்டிலகக்குப் படலக அைங்கரித்துப் 
னபண்கலளக் கடலுக்கு அலழத்துச் னசல்லுதல், உணவு, உலட, அணிகைன் தபான்றவற்லற 
‘மானத்துக்கு அஞ்சி’புதினம் பதிவுனசய்துள்ளது. 

 
குருந்து மணலில் பல் துலக்குதல் 

 அன்றாடம் காலையில் எழுந்தவுடன் பல் துைக்குதல் என்பது நற்பழக்கங்களுள் ஒன்று. 
தன்னுடல் தூய்லமக்கு அடிப்பலடயான ஒரு பழக்கம். அவ்வலகயில் பரந்து விரிந்த கடல் பரப்பில் 
வாழ்கின்ற மக்களுள் சிைர் கடைில் உள்ள மணலை எடுத்தத பல்துைக்குகின்றனர். ‘‘கடக்கலரயிை 
அழகான குருந்து மண்ணு பல்னபாடி இருக்கு. அதவச்சு பல்லு ததச்சுட்டு கடல் உப்பு தண்ணிய வச்சு 
வாய் னகாப்புளுச்சா வாயிை உள்ள எல்ைா தநாயும் சரியாவும்’’ (Berlin, 2005). கிறிஸ்துமஸ் அன்று 
படகிற்குப் தபாக தநரமானதால் னபண்பிள்லளகள் வடீ்டில் பல்துைக்காமல் கடல் மணைில் பல் 
துைக்கைானமன்று னசல்வவிநாயகம் தன் தங்லக னசல்விக்கும், னசல்வியின் ததாழிகளுக்கும் 
கூறுவதாகப் புதினத்தில் குறும்பலன னபர்ைின் பதிவுனசய்துள்ளார். 

 கடல் மணைில் பல் துைக்கிய ஏஞ்சைின் இத்தலனக் காைம் அவள் பல்துைக்கியலத விட 
அன்று அவள் பல் ஆதராக்கியமாக இருப்பதாகவும், னவண்லமயாக இருப்பதாகவும் உணர்ந்து தன் 
ததாழிகளிடம் கூறுவது குருந்து மணைில் பல் ததய்த்தால் பல் ஆதராக்கியமாகவும், தநாயின்றியும் 
இருக்கும் என்று மற்ற நிை மக்களுக்கு எடுத்துக்கூறுவதாக அலமந்துள்ளது. 

 ஏறத்தாழ முப்பதாண்டுகளுக்கு முன்பு வலர அந்தந்த நிைங்களுக்தகற்ப மக்கள் பல் துைக்கக் 
கடல் மணல், தவப்பங்குச்சி அடுப்புக்கரி ஆகியவற்லறப் பயன்படுத்தினர். பின்னர் 
நாகரிகமாற்றத்தாலும், னதாலைக்காட்சி விளம்பர தமாகத்தாலும் தபஸ்ட், பிரஸ்சுக்கு மாறினார்கள். 
‘‘இப்ப திரும்பவும் டீவியிை வந்து ஒங்க டூத்தபஸ்டுை உப்பு இருக்கா... தவம்பு இருக்கான்னு 
தகக்குதான். என்ன னகாடும பாருங்க. கடல் உப்பு மணலையும் தவப்பங்குச்சிலயயும் அசிங்கமணி 
னசால்ைி நம்மலய ஒரு நச்சு னகமிக்கலுக்கு மாத்திட்டு திரும்பவும் உப்புதவணும், தவம்புதவணும் அது 
எங்க டூத் தபஸ்டுை இருக்குண்ணு அதுையும் ஒரு யாவாரம் பாக்குதான்.’’ மக்களின் ஆதராக்கியமான 
பழக்கங்கலள நாகரிகனமன்ற னபயரில் ஆதராக்கியமற்ற பழக்கங்களாக ஆதிக்கசக்திகள் மாற்றி 
வருகின்றனர் என்பலதப் புதினம் எடுத்தியம்புகிறது (Berlin, 2005). 

 
உணவு 

 மக்களின் அடிப்பலடத் ததலவகளில் உணவும் ஒன்று. கடல்னதாழில் னசய்யும் மீனவர்கள் 
வைிய காற்தறாடும், அலைதயாடும் தபாராடுவதற்கு மீன் வலக உணதவ சிறந்ததாகவுள்ளது. எனதவ 
அவர்கள் அன்றாட உணவில் மீன் இல்ைாத நாட்கதள இல்லை எனைாம். நல்ை நாள் அல்ைது 
ஞாயிற்றுக்கிழலமகளில் ஆட்டிலறச்சி, மாட்டிலறச்சிலய எடுத்து உண்பர். மரியனகாரட்டி கிறிஸ்துமஸ் 
நாளன்று தன் பிள்லளகளிடம் ‘‘மக்கா! ஓரட்டிய ஒரு குத்துப் தபாணியிையும், இறச்சிய ஒரு குத்துப் 
தபாணியிையுமா வச்சு பந்ததாஸ்தா மூடித் தாதறன். கடல் தமை னகாண்டு தபாய் தின்னுங்க’’ என்று 
கூறுவதன் மூைம் குமரி மாவட்ட மீனவர்களின் வடீ்டில் கிறிஸ்துமஸ் பண்டிலகயின்தபாது, ஒரட்டி 
(அரிசி மாவு, ததங்காய் துருவல், உப்பு தசர்த்து னராட்டி தபாை னசய்வது) சுட்டு, மாட்டிலறச்சி எடுத்துச் 
சலமத்துக் கடலுக்குக் னகாண்டு னசன்று உண்ணும் பழக்கமிருந்ததாக ஆசிரியர் னபர்ைின் கூறுகிறார் 
(Berlin, 2005). 
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ஆரை 
 கடதைாடு தபாராடும் மீனவர்கள் கடலுக்குச் னசல்லும்னபாழுது பகட்டான ஆலடகள் 

அணிவதில்லை. லகைி, துண்டு, இவற்லற அணிந்து னதாழிலுக்குச் னசல்லும் 
பழக்கத்லதயுலடயவர்களாக உள்ளனர். ஆனால் ‘மானத்துக்கு அஞ்சி’புதினத்தில் னதாழிலுக்குப் தபாகும் 
மீனவர்களின் ஆலடகள் பற்றிக் கூறாமல் மணமகள் னசல்வியின் ஆலடகளும், னசல்வியின் 
ததாழிகளின் ஆலடகளும் பற்றிப் தபசப்பட்டுள்ளது. மணமகள் னசல்வி தன் ததாழிகளிடம் தனக்குப் 
பலறவாசிப்புக்காக எடுத்த தசலைகலளயும், தசலைக்குத் லதத்த ஜாக்னகட்லடயும் 
காட்டிக்னகாண்டிருந்தாள். ததாழிகள் ஜாக்னகட்லடப் பார்த்துத் லதயல் கூைி பற்றிப் தபசுகின்றனர். ‘‘ஒரு 
ப்ளவுசுக்கு 2500 ரூபா லதயல்கூைி னகாடுத்து னதய்த்துக் னகாண்டு வந்த மாம்பழக்கைர் ப்ளவுச எடுத்து 
னகாளுத்லதக் கழற்றினாள். ... ... ‘‘ஆயிரமா. அடி வாயிை 2500 ரூபா?’’ 

 ‘‘அம்மாடி. 2500 ரூபாயா? அப்படி என்ன தங்க நூலுையா ப்ளவுசு னதச்சிருக்கா?’’ ஏஞ்சல் 

‘‘முத்தும், பவளமும், டிலசனும், எம்ப்ராய்டும் தசத்து னதச்சதுக்காம் இந்த கூைி. கல்யாண 
ப்ளவுசுக்கு கூைி என்ன னதரியுமா?’’னசல்வி. 

‘‘என்ன ஒரு 3,000 இருக்குமா?’’ ஏஞ்சல். 

‘‘மீதி யாருக்கு 7,500 ரூபா? திருமண ஜாக்னகட்டின் லதயல் கூைி பதிலனந்தாயிரம் வலர 
மாடல்கள் இருப்பதாகவும், னசல்வி ஏழாயிரத்தி ஐந்நூறுடன் நிறுத்திக் னகாண்டாள் என்பலத 
‘மானத்துக்கு அஞ்சி’புதினம் பதிவு னசய்வதிைிருந்து மீனவர் குடும்பங்கலள தநாக்கும் னபாழுது 
னபாருளாதார ரீதியாக முன்தனறியவர்களாக மணமகள் னசல்வியின் குடும்பம் இருப்பலத அறிந்து 
னகாள்ளமுடிகிறது. இது தவிர னபண்கள் லநட்டி, தமைாலட, கீழாலட, மற்றும் உள்ளாலடகள் அணியும் 
பழக்கமுலடயவர்களாக உள்ளனர் என்பலதப் புதினம் எடுத்தியம்புகிறது (Berlin, 2005). 

 
அணிகலன் 

 அணிகைன்கள், இயற்லகயாக அழகுள்ள மனிதர்கலள தமலும் அழகுள்ளவர்களாகக் 
காட்டுவதற்குப் பல்தவறு உறுப்புகளில் அணியக்கூடியது ஆகும். னபண்கள் அணிகள் மீது அதிக 
நாட்டமுலடயவர்கள். மீனவர்களில் வசதியுள்ள னபண்கள் விலை மதிப்புள்ள னபான் நலககலள 
அணிகின்றனர். ‘‘ஒரு டஜன் வலளயலை வரிலசப்படுத்தி அடுக்கினார்கள். ரண்டு னபரிய பூணு 
வலளயலை ரண்டு ஓரமும் தபாட்டு நடுவில் பத்து ஈக்கு வலளயலைப் தபாட்டார்கள். 
னகட்டுதாைிலயத் தவிர கல்யாணத்திற்கு எடுத்த அத்தலன நலககலளயும் வரிலசயாக தமைிருந்து 
கீழாக அணிவித்தார்கள். முதைில் கழுத்லத இறுக்கிக் னகாண்டு னவள்லளக்கல் லவத்த ஒரு னநக்ைஸ். 
அதற்கடுத்து னகாஞ்சம் எளக்கமாக ஒரு னநக்ைஸ். அடுத்து அந்த னநக்ைசுக்கு தமட்சாக ஒரு மாலை. 
அதற்கடுத்து 16 பிடியில் ஒரு னதங்கம்பூ மாலை. னநக்ைசுக்கு தமட்சாக கம்மல் தூக்கு, இருபக்கமும் 
மாட்டி என்று அத்தலனயும் மாட்டிவிட்டு லகவிரல்களில் தமாதிரத்லத அளவு பார்த்து மாட்டினார்கள்.’ 
திருமணப்னபண் னசல்விலய ஒப்பலன னசய்வதற்காகப் பை அணிகைன்கலள அணிவித்துப் பலற 
வாசிக்க அவலள ஊர்வைமாக அலழத்துச் னசன்றனர் இதிைிருந்து வசதி பலடத்த மீனவப் னபண்கள் 
அணியும் அணிகைன்கலள அறிந்து னகாள்ளமுடிகிறது (Berlin, 2005). 

 
திருமணப்பரை வாசிக்கும் பழக்கம் 

 மீனவர்கள் கத்ததாைிக்கக் கிறித்தவர்களாக இருப்பதால் மண ஒப்பந்தம் னசய்தபின்பு, அவர்கள் 
சார்ந்துள்ள திருச்சலபகளில் திருமண அறிக்லக அல்ைது பலற வாசித்தல் அல்ைது ஓலை வாசித்தல் 
என்னும் பழக்கம் உள்ளது. திருச்சலபகளில் மணமக்கள் னபயலரச் னசால்ைிப் னபாது அறிவிப்பாக 
மூன்று வாரம் அறிவிப்பார்கள். யாராவது இத்திருமணத்திற்கு எதிர்ப்பு னதரிவிக்கதவண்டும் என்றால் 
தகுந்த காரணத்துடன் னதரிவிக்கைாம். ‘‘இப்பழக்கம் சட்ட முலறலமப்படி இங்கிைாந்து திருச்சலபயில் 
இன்றும் திருமணம் னசய்ய கட்டாயமானதாகும். கத்ததாைிக்க திருச்சலபயில் இப்பழக்கம் 1983க்குப்பின் 
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கட்டாயமற்றதாக்கப்பட்டது. நீதியான உள்நாட்டு சட்டம், திருச்சலபயின் சட்டம் ஆகியவற்றில் 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ள னசல்ைாத்தன்லமயுலடய திருமணங்கலளத் தடுப்பதற்காக இது வழக்கில் வந்தது’’. 
‘‘இலறவன் அருளால் னசன்லன - மயிலை மலறமாவட்டம் இராயபுரம் பங்கில் வசிக்கும் திருவாளர் 
னபபியான்ஸ், திருமதி. சிறிய புஷ்பம் தம்பதியின் அன்பு மகன் னசல்வனுக்கும், நமது பங்கில் வசிக்கும் 
திருவாளர் திருஇருதயம் திருமதி. மரியனகாரட்டி தம்பதியின் அன்பு மகள் னசல்விக்கும் திருமணம். 
இது முதைாவது பலற. இந்தத் திருமணத்தில் ஏதாவது விக்கனம் இருந்தால் பங்குத்தந்லதக்குத் 
னதரிவிக்க தவண்டியது உங்கள் கடலம.’’ என்று ஓடாவிப்பட்டணம் பங்கில் வசிக்கும் பங்குச்சாமியார் 
சூலசயா னசல்வியின் முதல் திருமணப் பலறலய அறிவித்தார் (Berlin, 2005). 

 
திருமணத்திற்கு மந்திைப்பாைம் படிக்கும் பழக்கம் 

 திருமணத்திற்குத் தயாராக இருக்கும் ஆணுக்கும் னபண்ணுக்கும் திருமணத் தயாரிப்பு வகுப்புகள் 
எடுக்கப்படும். அதற்கு முன்பு சாமியாரிடம் குடும்ப அட்லடலயக்காட்டி வரிபாக்கி இருந்தால் அலதக் 
கட்டிவிட்ட தவண்டும். தமலும் மலறகல்வி வகுப்பிற்கு ஒழுங்காக வந்துள்ளார்களா? என்று 
கண்காணித்துச் சாமியாலரப் பார்த்து அவரிடமிருந்து கடிதத்லதப் னபற்றுத் திருமணப் பயிற்சி 
வகுப்புகள் நடக்கும் லமயத்திற்குச் னசன்று தங்கள் னபயலரப் பதிவிடதவண்டும். தமலும் 
இரண்டுநாட்கள் நடக்கும் பயிற்சி, உணவிற்காக 200 ரூபாய் னபற்றுப் பயிற்சி வழங்குவர். இப்பயிற்சி 
பை தலைப்புகளின் கீழ் நலடனபறும். ‘‘னசல்வி பயிற்சிக்குப் தபான பயிற்சி வகுப்பில் திருமணம் ஒரு 
அறிமுகம், திருமண அன்பு, உலரயாடல், பாைியல் விழிப்புணர்வு, குழந்லதப்தபறு, குழந்லத வளர்ப்பு, 
நல்ைனதாரு குடும்பம் பல்கலைக்கழகம் தபான்ற தலைப்புகளில் பயிற்சி நடந்தது.... அந்த இரண்டு 
நாளும் மிகுந்த பயனுள்ள நாட்களாக இருந்தது னசல்விக்கு.’’ இப்பயிற்சி வாழ்க்லகக்கு மிகத் 
ததலவயானவற்லறக் கற்றுத்தருவதுடன் திருமண வாழ்க்லகயில் மணமுறிவு ஏற்படாதவாறு 
விட்டுக்னகாடுக்கும் தன்லமலயயும் அறிவுறுத்துகிறது. மந்திரப்பாடத்தில் ததர்ச்சி னபற்று சான்றிதழ் 
னபற்றால் மட்டுதம திருமணம் நலடனபறும் (Berlin, 2005). 

 
திருமணப்பரை வாசித்த பின் பபண்ரண பவளியில் விடும் பழக்கமில்ரல 

➢ திருமணப் பலற வாசித்த னபண்களுக்கு உடல்ரீதியாக ஒருவலகயான வாசலன ஏற்படும். 
அவ்வாசலன காத்து கருப்புக்குப் பிடித்தமானது என்பதால் மணமகலள அக்கருப்பு 
அண்டிவிடாமல் இருப்பதற்காகவும், 

➢ தவறு ஆண்மகனுடன் னசன்றுவிடக் கூடாது என்பதற்காகவும், 
➢ சிக்கல்கள் எதுவும் வந்துவிடக்கூடாது என்பதற்காகவும், 
➢ னபண்ணுக்கு ஏததனும் நடந்துவிட்டால் மாப்பிள்லள வடீ்டிற்குப் பதில் னசால்ை 

தவண்டியதிருக்கும் என்பதற்காகவும் இது தபான்ற பை காரணங்களால் திருமணப் பலற 
வாசித்த பின்பு, னபண்கலள னவளியில் விடும் பழக்கம் இம்மக்களிடமில்லை. 

 
திருமணத்திற்கு இனிப்பு கிண்டுதல் 

 திருமணம் நடக்கும் நாளன்று னபண் வடீ்டிைிருந்து மாப்பிள்லள வடீ்டிற்குப் பைகாரங்கள், 
இனிப்புகள் னகாடுத்துவிடும் பழக்கம் அலனத்து மக்களிடமும் காணப்படுகிறது. அவ்வலகயில் 
குறும்பலனக் கிராமத்தில் வாழும் மீனவ மக்கள் திருமணத்திற்கு ஒரு வாரத்திற்கு முன்பு உற்றார், 
உறவினர்கள் தசர்ந்து இனிப்பு (பச்சரிசி மாவு, ததங்காய்ப்பால், கருப்பட்டி தசர்த்து அல்வா தபாை 
இருப்பது) கிண்டுவர். இவ்வினிப்லபக் கிண்ட வருபவர்களுக்குத் தட்சலணயும் னகாடுப்பர். ‘‘உருலளயில் 
ததங்காப் பாலை ஊற்றி நீண்ட லகபிடியுள்ள இரண்டு சட்டாப்லப லவத்து பதமா கிண்டி, 
கருப்பட்டிலயத் துருவி அதன் தமல் தபாட்டு இலடனவளி விடாமல் கிண்டி. சட்டியிை பத்தாம தசைா 
கிண்டுங்க’’10 தமலும் னசய்யும் தவலையில் அலுப்பு னதரியாமல் இருக்கப் பாடலும் பாடுவார்கள். 

‘‘அரக்கண்டம் னசரட்ட 
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அம்மி குலுங்க 

அம்லமயும் தமாளும் 

ஒத்து குலுங்க’’ 

அலர சிரட்லடத் ததங்காலய அம்மியில் லவத்துத் தட்டும் னபாழுது அம்மி 
குலுங்குவலதப்தபாை இனிப்பு கிண்டும் னபாழுது அம்லமயும் மகளும் தசர்ந்து குலுங்கினர் என்று 
பாடுகின்றனர் (Berlin, 2005). 

 
பங்கு ரவக்கும் பழக்கம் 

 மீனவர்கள் கடல் அலைகளுடன் தபாராடிப் பிடித்துவரும் மீன்கலளக் தகாயிலுக்கும், 
நாசுவனுக்கும், னமைிஞ்சிக்கும், தவலைக்காரனுக்கும் பிரித்துக்னகாடுக்கும் பழக்கத்லதயுலடயவர்கள். 
பிரித்துக் னகாடுத்தது தபாக மீதமுள்ள வருமானம் தான் மீனவர்களுக்குச் னசாந்தம். வள்ளத்திற்குச் 
னசாந்தக்காரரான திருஇருதயத்திற்கும் மூன்று மக்களுக்கும் எந்தக் னகட்டபழக்கமும் கிலடயாது. 
னவளியில் வாங்கிச் சாப்பிடும் பழக்கமும் இல்லை. அதனால் வள்ளத்தின் மூைம் வரும் வருமானம் 
பங்கு பிரித்தது, குடும்பச் னசைவிற்குப் தபாக மீதமுள்ள னதாலகயலனத்லதயும் தசமித்து லவக்கும் 
பழக்கமுலடயவர்களாக மரியனகாரட்டி, திருஇருதயம் தம்பதியரின் குடும்பத்லத ஆசிரியர் 
பலடத்துக்காட்டியுள்ளார் (Berlin, 2005). 

 
கிைிஸ்துமஸ் அன்று வடீுகள், பைகுகள் அலங்கரிப்பு 

 மீனவர்கள் கிறித்தவர்களாக இருப்பதால் இதயசுகிறிஸ்து பிறந்தலதக் னகாண்டாடும் விதமாக 
அவர் பிறந்த நாளில் மீனவர்களின் வடீுகளில் நட்சத்திர விளக்குகலளயும், மரங்கள், 
வடீ்டுத்திண்லணகளில் பை வண்ண அைங்கார விளக்குகலளயும் ஒளிரவிடுவர். தமலும் தங்களுக்கு 
வருமானத்லத ஈட்டித்தரும் படலகயும் அைங்கரித்து லவத்திருந்தனர். “ஒவ்னவாரு படகிலும் னகாடிகள், 
ததாரணங்கள், சீரியல் விளக்குகள், ஸ்டார்கள் என்று அைங்கரித்து ஒைினபருக்கிகள் லவத்து பாடல்கள் 
ஒைித்துக் னகாண்டிருந்தன”. வடீுகள், படகுகலள அைங்கரித்ததுடன் நின்றுவிடாமல் அலனத்து 
மக்களுக்கும் கிறிஸ்துமஸ் வாழ்த்துக்கலளத் னதரிவித்தனர் (Berlin, 2005). 

 
பபண்கள் கைரலச்சுற்ைிப் பார்க்கச்பசல்லுதல் 

 குறும்பலனக் கிராமத்தில் வாழ்கின்ற மீனவர்கள் தங்கள் குடும்பத்தில் உள்ளவர்கலள இரண்டு 
நாட்கள் கடலுக்கு அலழத்துச் னசன்று சுற்றிக்காட்டுவர். ‘‘னபண்ணா னபறந்தவங்களுக்கு வருசத்துை 
ரண்தட ரண்டு நாளு மட்டும் தான் கடல்ை குளிக்க முடியும். ஒருநாள் தவக்காைம் னதாடங்கும் சாம்பல் 
விலளயாட்டு நாள். இரண்டாவது கிறிஸ்துமஸ் 25-ம் தததி னமாத்த சந்ததாசத்லதயும் னகாட்டித் தீர்த்து 
45 நாள் துக்கம் னகாண்டாட ஒருநாள் னமாத்த சந்ததாசத்லதயும் அனுபவித்து கிறிஸ்து பிறப்லப 
கடைில் னகாண்டாடும் இரண்டாவது நாள். எல்ைா வடீுகளிலுள்ள னபண்களும் கடைில்தான் 
இருப்பார்கள் (Berlin, 2005)". 

 
1.தவகாலம் 

 தவக்காைம் னதாடங்கும்னபாழுது மாறி மாறிச் சாம்பலைக் கைக்கிப் பூசிக்னகாண்டு 
விலளயாடுவர். விலளயாடி முடித்த பின்பு சாம்பலுடன் கடலுக்குச்னசன்று மூழ்கி பின் வள்ளத்தில் ஏறி 
வள்ளியாற்றில் குளித்துவிட்டு வடீ்டுக்கு வருகின்றனர். 
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2. கிைிஸ்துமஸ் 

 கிறிஸ்துமஸ் அன்று காலையில் எழுந்து உணவு தயாரித்து எடுத்துக்னகாண்டு தன் குழந்லத, 
குட்டிகதளாடு வள்ளத்தில் ஏறி நடுக்கடல் வலர னசன்று உணலவ அருந்திவிட்டு மகிழ்ச்சியாகக் 
னகாண்டாடிவிட்டுத் திரும்பி வரும்னபாழுது வள்ளியாற்றில் குளித்துவிட்டு வருகின்றனர். 

 
முடிவுரை 

 கடலுக்கு முகத்லதயும் சமனவளிக்கு முதுலகயும் காட்டிக்னகாண்டு வாழும் மீன்பிடிச்சமூகத்தில் 
பிறந்து வளர்ந்த மீனவர்களின் பழக்கவழக்கங்கள் நாகரிகத்தினாலும், விளம்பரதமாகத்தினாலும் 
மாற்றமலடந்து வருகின்றன. குறும்பலன மீனவர்களின் பழக்கவழக்கங்களான மணைில் பல் 
துைக்குதல், பலற வாசித்தல், மணமகளின் ஆலட, அணிகைன்கள், கிறிஸ்துமஸ் பண்டிலகக்குப் படகு, 
வடீ்லட அைங்கரித்துக் கடலைச் சுற்றிப் பார்த்து வருதல் தபான்றவற்லற ‘மானத்துக்கு அஞ்சி’ புதினம் 
எவ்வாறு பதிவுனசய்துள்ளது என்று இக்கட்டுலர புைப்படுத்தியுள்ளது. 
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